
POGODBA 
 

MED REPUBLIKO AVSTRIJO IN REPUBLIKO SLOVENIJO O POTEKU DRŽAVNE 
MEJE NA MEJNIH SEKTORJIH VIII DO XV IN XXII DO XXVII 

 
Republika Avstrija in Republika Slovenija  
sta se v želji,  
da v skladu z 8. členom pogodbe o skupni državni meji z dne 8. aprila 1965 v besedilu 
izmenjanih not z dne 16. oktobra 1992 skrbita za to, da je potek državne meje vedno jasno 
viden, zagotovljen in urejen,  
 
dogovorili naslednje: 
 
 

I. DEL 
 

Potek državne meje na mejnih sektorjih VIII do XV in XXII do XXVII 
 

1. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju VIII določen z 
Opisom meje  (Priloga 1), 
Seznamom koordinat (Priloga 2) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 3). 
 

2. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju IX določen z 
Opisom meje  (Priloga 4), 
Seznamom koordinat (Priloga 5) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 6). 
 

3. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju X določen z 
Opisom meje  (Priloga 7), 
Seznamom koordinat (Priloga 8) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 9). 
 

4. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XI določen z 
Opisom meje  (Priloga 10), 
Seznamom koordinat (Priloga 11) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 12). 
 

5. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XII določen z 
Opisom meje  (Priloga 13), 
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Seznamom koordinat (Priloga 14) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 15). 
 

 
6. člen 

 
Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XIII določen z 
Opisom meje  (Priloga 16), 
Seznamom koordinat (Priloga 17) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 18). 
 

7. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XIV določen z 
Opisom meje  (Priloga 19), 
Seznamom koordinat (Priloga 20) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 21). 
 

8. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XV določen z 
Opisom meje  (Priloga 22), 
Seznamom koordinat (Priloga 23) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 2 000 (Priloga 24). 
 
 

9. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXII določen z 
Opisom meje  (Priloga 25), 
Seznamom koordinat (Priloga 26) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 27). 
 
 

10. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXIII določen z 
Opisom meje  (Priloga 28), 
Seznamom koordinat (Priloga 29) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 30). 
 

11. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXIV določen z 
Opisom meje  (Priloga 31), 
Seznamom koordinat (Priloga 32) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 33). 
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12. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXV določen z 
Opisom meje  (Priloga 34), 
Seznamom koordinat (Priloga 35) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 36). 
 
 

13. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXVI določen z 
Opisom meje  (Priloga 37), 
Seznamom koordinat (Priloga 38) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 39). 
 
 

14. člen 
 

Potek državne meje je na celotnem mejnem sektorju XXVII določen z 
Opisom meje  (Priloga 40), 
Seznamom koordinat (Priloga 41) in 
Mejnim načrtom v merilu 1: 5 000 (Priloga 42). 
 
 
 

II. DEL 
 

 
15. člen 

 
 

Priloge, navedene v I. delu te pogodbe, so sestavni del te pogodbe. 
 
 
 

16. člen 
 

7., 33. do 35. člen in prvi do četrti odstavek 36. člena pogodbe  o skupni državni meji z dne 8. 
aprila 1965 v besedilu izmenjanih not z dne 16. oktobra 1992 prenehajo veljati. 

 
 

17. člen 
 
Državi pogodbenici sta se dogovorili, da za uveljavitev novih mejnih listin, ki zaradi 
spremenjenih tehničnih standardov omogočajo natančnejši opis veljavnega poteka državne 
meje in poteka državne meje ne spreminjajo, v prihodnje zadostuje medvladni sporazum. 
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18. člen 
 

(1)  To pogodbo je treba ratificirati v skladu z ustavnima ureditvama držav pogodbenic, 
ratifikacijski listini bosta izmenjani na Dunaju. 
 
(2) Pogodba začne veljati prvega dne tretjega koledarskega meseca po izmenjavi 
ratifikacijskih listin. 
 
3)  Pogodbe, vključno s prilogami, ni mogoče odpovedati. 
 
 
 
Sestavljeno v Ljubljani dne 21. julija 2010 v dveh izvirnikih v slovenskem in nemškem 
jeziku, pri čemer sta besedili enako verodostojni. 
 
 

Za Republiko Avstrijo    Za Republiko Slovenijo  
 

 Erwin Kubesch l.r.        Andraž Zidar l.r. 
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